
uzivanych sufixech, 0 jejich vyznamu a frekvenci pouziti. Nepfislusf nam hodnotit, do jake
byl ten to nas pokus uspesny. Na tomto miste si vsak dovolfme shrnout poznatky, ke kterym
jsme dospeli studiem odborne literatury, analyzou znacneho mnozstvf dokladu, praci
s elektronickymi slovniky a korpusy a vlastni excerpcf.
Podstatou alterace je specificka zmena vyznamu zakladoveho slova, k nfz dochazf
prostfednictvim specifickych sufixu: zakladnf vyznam zakladoveho slova pfitom zustava
zachovan, pfipojuje se k nemu pouze urcita nuance, nebo - v nekterych pfipadech - zvlastnf
pragmaticky vyznam. Napf. od slova ragazzo lze vytvofit (mimo jine) nasledujfci alteraty:
ragazzino, ragazzetto, ragazzotto, ragazzone, ragazzaccio. Ragazzino a ragazzetto jsou
deminutiva; intenzita deminuce je vsak u ragazzino vetsf nez u ragazzetto. Ragazzotto je na
pul cesty mezi deminutivem a augmentativem. Ragazzone je pak augmentativum a
ragazzaccio pejorativum. Na semanticke urovni lze modifikaci alteracnfm sufixem pfirovnat
k modifikaci adjektivem. Bylo by tedy mozno parafrazovat napfiklad takto: ragazzino, "velmi
maly chlapec"; ragazzetto, "maly chlapec"; ragazzotto, "vetsf chlapec"; ragazzone, "velky
chlapec"; ragazzaccio, "nevychovany chlapec". Tyto parafraze jsou abstraktnf a majf pouze
ilustrovat povahu alterace. Kazdy ze zminovanych alteratu by podle kontextu mohl mohl
nabyt jineho vyznamu (napf. lichotneho, Ci pejorativnfho), nemluve 0 vyznamech
pragmatickych.
Alteraci podlehajf nejcasteji substantiva. Alterovat je vsak mozne take jine slovnf
druhy: adjektiva, adverbia, zajmena, zvolanf a cfslovky. Zvlastnf uCinek majf alteracnf sufixy
v pfipade sloves: zde dochazf k modifikaci vidu (napf. cantare ~ canterellare, fischiare ~
Jischiettare, piangere ~ piangiucchiare).
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